
Theme / Thème 
Energy and industry / Énergie et industrie 

Series / Série 
Short-term trends / Conjoncture 



eurostat 

OFICINA ESTADÍSTICA DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS 
DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS STATISTISKE KONTOR 
STATISTISCHES AMT DER EUROPÄISCHEN GEMEINSCHAFTEN 
ΣΤΑΤΙΣΤΙΚΗ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ 
STATISTICAL OFFICE OF THE EUROPEAN COMMUNITIES 
OFFICE STATISTIQUE DES COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES 
ISTITUTO STATISTICO DELLE COMUNITÀ EUROPEE 
BUREAU VOOR DE STATISTIEK DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN 
SERVIÇO DE ESTATÍSTICA DAS COMUNIDADES EUROPEIAS 

L­2920 Luxembourg ­ Tél. 43011 ­ Télex : Comeur Lu 3423 
B­1049 Bruxelles, bâtiment Berlaymont, rue de la Loi 200 (bureau de liaison) — Tél. 2351111 

Las publicaciones de Eurostat están clasificadas por temas y por series. La clasificación se encuentra al 

final de la obra. Para mayor información sobre las publicaciones, rogamos se pongan en contacto con 

Eurostat. 

Para los pedidos, diríjanse a las oficinas de venta cuyas direcciones figuran en la página interior de la 

contracubierta. 

Eurostats publikationer er klassificeret efter emne og serie. En oversigt herover findes bag i hæftet. 

Yderligere oplysninger om publikationerne kan fås ved henvendelse til Eurostat. 

Bestilling kan afgives til de salgssteder, der er anført på omslagets side 3. 

Die Veröffentlichungen von Eurostat sind nach Themenkreisen und Reihen gegliedert. Die Gliederung ist 

hinten in jedem Band aufgeführt. Genauere Auskünfte über die Veröffentlichungen erteilt Eurostat. 

Ihre Bestellungen richten Sie bitte an die Verkaufsbüros, deren Anschriften jeweils auf der dritten 

Umschlagseite der Veröffentlichungen zu finden sind. 

Οι εκδόσεις της Eurostat ταξινομούνται κατά θέμα και κατά σειρά. Η ακριβής ταξινόμηση αναφέρεται στο 
τέλος κάθε έκδοσης. Για λεπτομερέστερες πληροφορίες σχετικά με τις εκδόσεις, μπορείτε να απευθύνεσθε 
στην Eurostat. 
Για τις παραγγελίες μπορείτε να απευθύνεσθε στα γραφεία πώλησης, των οποίων οι διευθύνσεις αναγράφονται 
στη σελίδα 3 του εξωφύλλου. 

Eurostat's publications are classified according to themes and series. This classification is indicated at the 
end of the publication. For more detailed information on publications, contact Eurostat. 
Orders are obtainable from the sales offices mentioned on the inside back cover. 

Les publications d'Eurostat sont classées par thème et par série. Cette classification est précisée à la fin 
de l'ouvrage. Pour des informations plus détaillées sur les publications, contactez Eurostat. 
Pour les commandes, adressez-vous aux bureaux de vente dont les adresses sont indiquées à la page 3 
de la couverture. 

Le pubblicazioni dell'Eurostat sono classificate per tema e per serie. Tale classificazione è precisata alla 
fine dell'opera. Per informazioni più dettagliate sulle pubblicazioni rivolgersi all'Eurostat. 
Per eventuali ordinazioni rivolgersi a uno degli uffici di vendita i cui indirizzi figurano nella 3a pagina 
della copertina. 

De publikaties van Eurostat zijn ingedeeld naar onderwerp en serie. Deze indeling is achter in het boek 
opgenomen. Voor nadere informatie over de publikaties kunt u zich wenden tot Eurostat. 
Gelieve bestellingen op te geven bij de verkoopbureaus, waarvan de adressen op bladzijde 3 van de 
omslag zíjn vermeld. 

As publicações do Eurostat estão classificadas por tema e por série. Esta classificação está indicada 
no fim da obra. Para mais informações sobre as publicações é favor contactar Eurostat. 
Encomendas: serviços de venda cujos endereços estão indicados na contracapa. 



INDUSTRIEKONJUNKTUR 
Monatliche Statistiken 

INDUSTRIAL TRENDS 
Monthly statistics 

CONJONCTURE 
INDUSTRIELLE 

Statistiques mensuelles 

Jetzt einschliesslich Aussenhandelsindikatoren 
Now including also foreign trade indices 
Maintenant indices du commerce extérieur inclus 

6 D 1991 



Für genauere Angaben über die Hauptmerkmale der in diesem Heft enthaltenen Reihen wenden Sie sich bitte an 
EUROSTAT, Luxemburg (Tel. 4301 -3886 oder 4301 -4401 ). 
Die Angaben in diesem Monatsheft wurden der Datenbank CRONOS entnommen, die über verschiedene „Hosts" 
(Anbieter der Datenbank) zugänglich ¡st. Für alle Auskünfte bezüglich dieser Hosts wenden Sie sich bitte an 
EUROSTAT, Luxemburg (Tel. 4301 -4567). 

To obtain specifications of the principal characteristics of the series contained in this bulletin contact EUROSTAT, 
Luxembourg (Tel. 4301 -3886 or 4301 -4401 ). 
The information included in this bulletin has been taken from the CRONOS data bank, which is accessible via the 
different host companies. For all information about these host companies contact EUROSTAT, Luxembourg (Tel. 
4301-4567). 

Pour obtenir des précisions sur les caractéristiques principales des séries contenues dans ce bulletin, s'adresser à 
l'EUROSTAT, Luxembourg (tél. 4301 -3886 ou 4301 -4401 ). 
Les informations reprises dans ce bulletin sont extraites de la banque de données CRONOS, qui est accessible via 
différents serveurs. Pour toute information concernant ces serveurs, s'adresser à l'EUROSTAT, Luxembourg 
(tél. 4301-4567). 

Luxembourg : Office des publications officielles des Communautés européennes, 1991 

Kat./Cat: CA-AP-91-006-3A-C 

© CECA-CEE-CEEA, Bruxelles· Luxembourg, 1991 

Reproduction autorisée, sauf à des fins commerciales, moyennant mention de la source. 

Printed ¡n Belgium 



m 
K O M M E N T A R 

Stagnation der europäischen Industrieproduktion 
Auch Im März 1991 1st für die Europäische Gemeinschaft (EUR 12) noch kein Aufirartatrend der Industrieproduktion zu beobachten. 
Im Gegenteil, alle Anzeichen deuten auf eine anhaltende Stagnation. Der arbeitstäglich bereinigte Produkllonslndex wird derzeit für 
März 1991 für EUR 12 auf 120.0 geschätzt (1985=100); dies entspricht einer Veränderung des Index gegenüber März 1990 von -2.0 %. 
Nach Saisonbereinigung betragt der geschätzte Index im März 112.9 für die Europäische Gemeinschaft, gegenüber 115.3 im Februar 
dieses Jahres, also -2.1 % Innerhalb eines Monats. Betrachtet man für die ersten drei Monate 1991 den saisonbereinigten 
Produktionsindex und vergleicht diesen mit den letzten drei Monaten 1990. so kann man einen Stillatane dei Produktionsniveaus 
konstatieren (0.2 %). 

In den USA 1st der Abwärtstrend der Industriellen Produktion noch wesentlich ausgeprägter (Veränderung März 1991 gegenüber März 
1990 -3.4 %), In Japan Ist dagegen nach wie vor erhebliches Wachstum zu beobachten (Veränderung des Produktionsindex März 1991 
gegenüber März 1990 +3.9 %). 

Für die Europäische Gemeinschaft sind dabei kaum Unterschiede zwischen den verschiedenen Güterarten (Verwendungszwecken) zu 
beobachten. Die Aufgliederung zeigt für EUR 12 In den letzten drei Monaten (Januar bis März 1991) folgende Veränderungsraten 
gegenüber den drei davor liegenden Monaten: 

+0.6 % bel Grundstofren und Produktlonsgütem (USA: -3.6 %, Japan 0.1 %). 
-0.7 % bei Investitionsgütern (USA: -2,2 %, Japan -0.6 %). 
-0.4 % bei Verbrauchsgütem (USA: -1,8 %, Japan -1.0 %). 

Dabei findet Im Vergleich zu den Herbstmonaten noch Wachstum statt In Bereichen wie der Energie- und Wasserwirtschaft (3.3 %) und 
der Nahrungsmittelindustrie (0.9 %). Nullwachstum herrscht In der elektrotechnischen Industrie (+0.4 %). Im Bereich der 
Metallerzeugnisse (-0.1%) und In der chemischen Industrie (-0.5%). Sinkende Produktionsentwicklungen sind dagegen zu 
beobachten Im Bereich des Maschinenbaus (-1.9%). der Automobilindustrie (-1.8%). der Textilindustrie (-1.5%) und der 
Bekleidungsindustrie (-2.2 %). 

Die MitgUedstaaten zeigen bezüglich des Industriellen Wachstums spürbare Unterschiede: für den saisonbereinigten 
Produktionsindex der gesamten Industrie (NACE 1-4) 1st lm Vergleich zum Herbst 1990 nur In Griechenland (+2.3 %), Irland (+2.9 %). in 
den Niederlanden (+1,4%) und In Deutschland (0.8%) Wachstum zu verzeichnen. Stagnation ist zu beobachten In Italien (+0.5%). 
Frankreich (+0,2 %). Dänemark (-0.1 %) und Belgien (-0.3 %). Im Vereinigten Königreich (-0.7 %), in Spanien (-1.2 %) und in Luxemburg 
(-2,7 %) 1st eine Rezession bemerkbar. 

Luxemburg. 05.06.1991 
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